Tables des verbes du corpus “Basic Hebrew”

1) Présentation du corpus.

Bien que ce travail soit non achevé, sont cependant disponibles au 30/11/2002 :

· une grande table de 2800 verbes – version 2.4 - (les 200 derniers verbes sont en cours de saisie) au format Unicode (Microsoft Office 2000), 

· une feuille Excel 2000, extraite de la base précédente comprenant 150 verbes parmi les plus utilisés en Hébreu contemporain. Cette feuille est couplée à un logiciel de conjugaison et de vocalisation.


Les deux tables comprennent  les colonnes suivantes :

Racines שורש   (mot racine et lettres séparées pour faciliter le tri),

Binian בנין.
Catégorie  גזרה.

Valence ערכיות (contexte verbal het ou im, be, al, min …),
Indication de sens multiples,

Sens en Anglais,
Sens en Français,
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Ces informations ont différentes sources ; elles ont été contrôlées autant que possible à partir de 4 références :

· Grand Dictionnaire Hébreu-Hébreu d’Abraham Even-Shoshan ז"ל,

· Dictionnaire de M. Cohn Hébreu-Français (Larousse).
· מילון הפועל de N. Stern,

· Hebrew Verbs de S. Bolozky.

La table réduite des verbes très fréquents a été constituée à partir d’un échantillon à (5%) et par collationnement de la fréquence d’usage sur différents supports (Livres, Journaux, Sites Internet etc..). 

Il faut rappeler que la racine verbale (3, 4 lettres non vocalisées) n'a pas un sens précis, mais porte une indication sémantique,

A chaque verbe parmi les 150 – c'est-à-dire à chaque couple "racine, binian", vocalisé au passé 3 m s, sera associée une "table des conjugaisons".

Cela représente beaucoup d’informations puisque, même dans le cas où seraient exclues les formes trop classiques ou littéraires (n° 17 et 26), il reste 24 mots à représenter, à quoi s'ajoute, la racine, le type et le sens en français et anglais. Au total 28 mots pour 1 verbe.

Pour une table de 3 000 verbes, il faut saisir 80 000 mots, (avec les diacritiques 800 000 signes).  Pour les 150 verbes du BH 4 200 mots sont à saisir (42 000 signes). Ce qui explique la lenteur de progression de l’opération.

Mais l’intérêt d’avoir une telle base de données est évident pour tout hébraïsant, puisqu’il sera possible d’accéder aux informations par n’importe quel point. 

Je prévois la disponibilité des tables complètes du Basic Hebrew, au printemps 2003. 

2) Catégories des verbes
Les catégories utilisées (גזרות) sont standard (cf. אבן-שושן). A chaque lettre de la racine, une lettre de la racine פעל est associée ; פ"נ « pé nun » désigne un nun comme première lettre de racine. 

	שלמים
	תרם
	Entiers

	שלמים + ל"ת
	כרת
	

	ל"ה
	תלה
	Lamed He

	ל"ה   מיוחדת  
	חיה
	Lamed He particuler

	ל"ה + ע"ר
	גרה
	

	ל"ה + פ"א
	אפה
	

	ל"ה + פ"י
	ירה
	

	ל"ה + פ"נ
	נטה
	

	ל' גרונית
	תקע
	Lamed guttural

	ל' גרונית  ה' קיימת  
	תמה
	Lamed guttural, He persitant

	ל' גרונית  ח', ע
	שסע
	

	ל' גרונית  ח, ע 
	תקע
	

	ל"ה + ע' גרונית
	תעה
	

	ל"ה + פ' גרונית
	עשה
	

	ע' גרונית
	נעם
	Ayin guttural

	ע' גרונית  א', ה', ח', ע
	שחק
	

	ע' גרונית  א, ה, ח, ע 
	תחב
	

	ע' גרונית  א', ה', ע', ר
	תעש
	

	ע' גרונית  א', ר
	תרץ
	

	ע' גרונית  ה', ח', ע
	תעש
	

	ע' גרונית + ל"נ
	שען
	

	ע' גרונית + ל"ת
	שרת
	

	פ' גרונית  א' נחה 
	אמר
	Pé guttural

	פ' גרונית  א', ה'  + ל"ה
	הנה
	

	פ' גרונית  א', ה', ע
	עתר
	

	פ' גרונית  ח
	חתם
	

	פ' גרונית  ע' + ל"ה
	עשה
	

	פ' גרונית + ל"נ
	עגן
	

	פ' גרונית + ע' גרונית
	אחר
	

	פ' גרונית + ע"ר + ל' גרונית
	ארח
	

	פ' גרונית א
	ארך
	

	פ' גרונית א' נחה + ע' גרונית
	אהד
	

	פ' גרונית ה'
	הדף
	

	פ' גרונית ח'
	חתר
	

	פ' גרונית ח' + ל"א
	חטא
	

	פ' גרונית ע
	עיף
	

	פ"ר + ל' גרונית
	רתע
	

	פ' שורקת  ס'  + ל' גרונית
	סכל
	Pé sifflant

	פ"י
	ישן
	Pé iod

	פ"י + ל' גרונית
	ישע
	

	פ"י + ל"א
	ירא
	

	פ"י + ל"ה
	ירה
	

	פ"י + ע' גרונית
	יעץ
	

	פ"נ
	נתך
	

	פ"נ  מיוחדת  
	נתן
	

	פ"נ + חסרי פ"י
	נשר
	

	פ"נ + ל' גרונית
	נקע
	

	פ"נ + ל"א
	נשא
	

	פ"ר
	רתם
	

	ע"ו
	פוץ
	

	ע"ו + ל"א
	בוא
	

	ע"ו + ל"ת
	צות
	

	ע"נ  מיוחדת  
	מות
	

	ע"ר
	שרש
	

	ע"ר + ל"ה
	גרה
	

	עו"י   מיוחדת  
	שיח
	

	עו"י + כפטלים + ל' גרונית
	יכח
	

	ל"א
	שנא
	

	ל"נ
	תקן
	

	ל"ת
	שתת
	

	מרובעים
	תרגל
	irrégulier

	מרובעים + גרוניות  א
	טאט
	irrégulier

	מרובעים + גרוניות  ה
	תפע
	irrégulier

	מרובעים + גרוניות  ע
	תעת
	irrégulier

	מרובעים + גרוניות ח', ע
	שכנע
	irrégulier

	מרובעים + ל"נ
	תמר
	irrégulier

	מרובעים + ל"ת
	תרבת
	irrégulier

	נחי ל"א
	רפא
	Lamed muet

	נחי ע"ו
	תור
	Ayin muet

	נחי ע"ו + ל' גרונית
	נוע
	Ayin muet

	נחי ע"י
	שיר
	Ayin muet

	נחי עו"י
	אור
	Ayin muet

	נחי פ"י
	יתר
	Pé muet

	מחומשים
	לגר
	spécial

	מיוחדת
	קטן
	particulier

	 כפולים
	מסס
	doubles


3) Les deux dimensions des verbes hébreux

Les verbes hébreux peuvent être étudiés suivant deux dimensions fondamentales :
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- le « binian »  que l’on peut traduire par « forme »  qui est une variation du sens  verbal à partir d’une même racine,

- la régularité (comme dans les autres langues) qui caractérise le régime de conjugaison (entier ou régulier, faible,  irrégulier).

3.1) Binianim בנינים
Il existe 7 binianim :

3 actifs 

· le paal ou mode actif nominal,

· le piel ou mode intensif,

· le hifil ou mode causatif,

1 forme réfléchie,

3 formes passives correspondant point à point aux actifs (cf. la présentation en menora paal-niphal, piel-poual etc…).

Quelques verbes font sens aux 7 formes ( par exemple כנס) ;  la fréquence d’emploi des binianim n’est absolument pas homogène et les variations de sens quelquefois peu claires. Il vaut mieux considérer les couples binian-racine comme étant les entités lexicales. 

La plupart du temps les racines ne font sens que pour certains binianim : le rapport binianim/racines est de 3 sur de grands corpus (500 racines pour 1700 binianim chez Bolozky, corpus Tel Aviv University).

A partir de la base de 2000 verbes (et sous cette réserve), la fréquence des binianim en Hébreu contemporain est la suivante (au moins dans le corpus général) :

Paal 35%,

Piel 30%,

Poual 15%,

Nifal 15%,

Hitpael qq%.

3.2 Irrégularités.

Il est à remarquer que la conjugaison hébraïque est assez stable en comparaison avec d’autres langues.

Entiers - Un verbe fort ou entier se caractérise par le fait qu’il conserve ses 3 lettres racines, dans les différentes formes et conjugaisons.

Sur 2900 verbes, j’ai pu recenser 1150 verbes entiers (שלמיפם) de tous binianim.

Faibles – Dans le cas des verbes faibles, une ou plusieures lettres de la racine est susceptible de muter ou disparaître, dans les dérivations.

Irréguliers : ce sont les racines inclassables (les cas sont peu nombreux, mais certains d’usage très fréquent).

Voici les principaux cas de faiblesse et d’irrégularité (par irrégularité croissante) :

· entiers avec gutturales (א ה ח ע ר),

· pé nun,

· pé iod,

· ayin vav et ayin iod,

· lettres doublées,

· lamed nun,

· lamed hé,

· racines de 4 lettres,

· racines complexes (המרכבים),

· racines irrégulières (quelques dizaines de verbes dont 10 fréquents).

Enfin, pour chaque couple racine-binian et pour chaque forme conjuguée, il y a environ 25 dérivations à considérer :  8 au passé, 7 au futur, 3 à l’impératif, 4 au présent, 1 forme à l’infinitif.

Il est possible de réduire fortement ce nombre (3 au futur et 4 au passé) par une méthode déductive à partir de formes génératrices.

Au total, pour le débutant, sont à apprendre :

· le régime des entiers du paal,

· le régime d’une dizaine de verbes irréguliers (לקח,הלך,יכל,היה,חי.... ),

· les régles de construction des piel, poual, nifal, hitpael,

· les grands régimes d’irrégularité (gutturales, pé nun, ayin vav …).

Cette approche pragmatique ainsi que les règles de déduction des conjugaisons à partir des formes génératrices seront présentées, dans le classeur Excel. 

4) Utilisation pratique.

La table principale forme une base de données Access 2000. La base est en Unicode (codage universel sur 16 bits). Les données peuvent être exportées vers Excel 2000 ou copiées/collées dans Word 2000.

Aucune restriction technique d’utilisation n’existe à ma connaissane (sauf celles liées au RTL (cf. ci-dessous). 

J’ai notamment développés de nombreux utilitaires de comptage ou d’extraction en Visual Basic (VBA).

L’utilisateur peut, plus simplement, se servir du puissant langage de requêtes d’Access. Une requête et un formulaire Access sont joints.

Point important : la base Access et le classeur Excel sont destinés à être exploités sous Windows 2000 ou Windows XP, car le RTL (Right To Left - מימין לשמאל) c’est-à-dire le sens de la lecture logique de l’Hébreu, est géré au niveau du système d’exploitation et non au niveau des applications.

La conséquence pratique de ce point technique est qu’il n’est pas possible d’utiliser ces outils en Office 98 ou 95. Tout serait inversé (LTR). L’utilisation en Office 98 sous Windows Hebrew enabled devrait cependant être possible (non testé).

Pour la conjugaison vocalisée et dans l’attente des futures feuilles de conjugaisons du projet  « Basic Hebrew » (la saisie des nikoudot prend beaucoup de temps), le lecteur peut se reporter au dictionnaire Hébreu-Français de M. Cohn (Larousse), avec comme clef la racine.


Le dictionnaire renvoie vers un paradigme (verbes modèle) dont les tables de conjugaisons sont en annexe du dictionnaire.  

Pour utiliser le programme de conjugaisons : sélectionner une racine et taper Ctrl-a. Seuls les verbes suivants sont vocalisés (sans daguesh toutefois) : 

גמר, גנב, דפק ,זכר,זרק, כתב , מכר,משך,סבר,סגר,פגש,פסק,צרך,קפץ,שבר,שמר,תפס,לבש,למד,שכב.
JL
יום ראשון 08 דצמבר 2002.
Ps : Ces informations sont fournies de façon désintéressée dans le seul but de faire progresser la connaissance de la langue hébraïque. Aucune garantie ne peut être donnée.

Seule est faite la promesse de corriger les erreurs et omissions et la requête de l’indulgence.

Merci de me signaler les corrections à apporter : laporte.j@wanadoo.fr 

רַבִּי טַרְפוֹן אוֹמֵר: הַיּוֹם קָצֵר וְהַמְּלָאכָה מְרֻבָּה וְהַפּוֹעֲלִים עֲצֵלִים וְהַשָּׂכָר הַרְבֵּה וּבַעַל הַבַּיִת דּוֹחֵק:
Avot 2,15. 
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		N°

		Règle

		1



		1

		infinitif

		לועפל



		2

		passé 1 m s

		יתלעפ



		3

		passé 2 ms

		תלעפ



		4

		passé 2 fs

		תלעפ



		5

		passé 3 ms

		לעפ



		6

		passé 3 f s

		הלעפ



		7

		passé 1 p 

		ונלעפ



		8

		passé 2 mp

		םתלעפ



		9

		passé 2 fp

		ןתלעפ



		10

		passé 3p

		ולעפ



		11

		futur 1 m s

		לועפא



		12

		futur 2ms 3 fs

		לועפת



		13

		futur 2 fs 

		ילעפת



		14

		futur 3 ms

		לועפי



		15

		futur 1 p

		לועפנ



		16

		futur 2p

		ולעפת



		17

		futur 2 3 pf

		הנלועפת



		18

		futur 3p

		ולעפי



		19

		présent m s

		לעופ



		20

		présent mp

		םילעופ



		21

		présent f s

		תלעופ



		22

		présent fp

		תולעופ



		23

		impératif m s

		לועפ



		24

		impératif f s

		ילעפ



		25

		impératif p

		ולעפ



		26

		impératif p

		הנלועפ






